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Anorania. Cmamma npucéayena 6u3HA4eHHI0 KOHUenmy HauyioHaabHOl ideHmuiHocmi AK 6i0-
oumrky icmopii i 0yx06HOI Kysbmypu Ha pi6Hi 020 peanis3auil y noCmMmoO0epHicmcoKoMy pPOMAHi HaA
npukaadi «Aunenii, Anenii» Incyariana Bapuca, de 0o6pe 3HAHHS KAACUYHOL AH2AilCbKOL limepamypu,
POMARMUYHO-IPOHIYHE cMABLeHHA 00 KYLbmypu MUHYL020 MaA iCMOPULHOL CNA0WUHU AHeALULYIE aK-
myani3yiomo HAYIOHAJLbHY MEeHMALbHICMb.

KarouoBi croBa: koHyenm, HayioHaLbHa ideHmuUuYHicmb, anzailicbkicmo, [[xucynian BapHc.

Summary. The topicality of this work is related to the increasing interest in the problem of
national identity, elimination of boundaries between reality and fiction and the ways the concept of
national identity is implemented in a postmodern novel. The main purpose of the paper is to study the
implementation of the concept of national identity in Julian Barnes’s novel «England, England».

Under the «national identity» as a historical category one should understand «the total
characteristics» of the national idea, the mentality and the relationship with a society. There are
four aspects of national identity: historic (the past of a nation in which there were important historic
events as well as the future for which it is responsible ); ethical (people who make up the nation share
some features, concepts and principles that distinguish them from others); geographical (the group
of people attached to a particular geographical area ), and cultural (common values, tastes, attitude ).
Englishness as a national concept is usually understood as the UK’s cultural world. It should be noted
that in recent years researchers have begun to clearly distinguish between the concepts of «Britishness»
and «Englishness». If the term «Britishness» has imperial connotations, «Englishness» includes the
idea of English national identity.

The paper studies the ways and patterns of reflecting the authenticity of Englishness and the
elusive nature of identity in the novel by the famous English postmodernist writer Julian Barnes
«England, England». The writer investigates the themes of what is authentic, what is unreal, what
the nature of «Englishness» might be, and suggests the idea that anything can become a commodity,
even history. Barnes examines the arbitrary nature of history writing and the cyclical nature of
history and satirizes the ideas that the English hold about themselves. For Barnes, Englishness and
national identity in the modern world haven’t historical foundation that would help them preserve
their authenticity. He believes that the truth about the past is hardly ever there. The construction of a
new concept of national character based on historical patterns in modern culture satirical reinvented
the novel by J. Barnes based on the model of utopia.

Key words: concept, national identity, Englishness, Julian Barnes.
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«4EKAIKO HA MOIO BOCKPECJ10IO JIMLIAPSA»:
IHTEPMPETALIA OBPA3Y A OH KIXOTA B J1IPULI PO3U AYCJIEHOEP

VY miTepaTypo3HaBCTBi icHye TaKe IMOHATTSA AK «TPAH3UTHUBHI», a00 «BiuHi» 00pasu, TIyMauyeHHs
SAKOTr0 MOYKHA 3HAWTHU y BiAMOBIAHUX JOBiIHWKAX — CJIAOBHUKAX JiTepaTypPHUX TEPMiHiB, EHIITMKJIOMIE/Ti-
ax. Tak, mpumipom, BifomMuii yKpainchbKuii JiTepatryposuaseis M. nisHUIIBKMIT BBasKaE, 1110 «BiuHi 00-
pasu, cBiTOBi 00pasu — JiTepaTypHi 06pas3u, AKi 3a TIIMOMHOIO XY IOKHBOTO y3araJbHeHHSI BUXOAATD 34
MeXKi KOHKPeTHHUX TBOPiB i BimoOpaskeHoi B Hux emnoxu. Takumu € IIpomereit, [lor Kixor, 'amuaer, Pa-
yert, Hou yKyau Ta inmri. ITopogikeHi IeBHUMY iCTOPUUYHUMY YMOBAMH, BOHU BOLHOUAC 30CEPEIKYIOTH Y
co0i BasKJIUBi puCH JIOICHKOTO XapaKTepy, CUTyAaIlii i KoHGIiKTH, AKi TOBTOPIOIOTHCSA B HOBUX CYCITiJIb-
HUX obcTaBrHax. BiuHi 00pasu MicTATH y CBOill XyAOMKHITT KOHKPETHOCTI MOMEHT 3araJibHOJIOACHKOTO,
KOPiHHUX OCHOB OYTT, 3aBAAKYM YOMY HaOyJIV MOIUPEHHA B 0araThox Jiteparypax» [3, 329]. Ipyrum
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y Iepesiky «BiuHux 06pasiB» Tyt HazBawuo o Kixora, repos pomany Miresa ne CepBanreca CaaBenpu
(1547-1616) «IIpemyxnpuii rinansro [ou Kixor 3 JJamanui», 1110 € yHiKaJIbHUM B3ipIIeM €THOCTI CTUITIO
OUCbMEHHMKA Ta MOro MOBH, B SKOMY BUPAa3HO i HEIOBTOPHO BiITBOpeHA HABKOJIUIIHSA AiMCHICTH ce-
penuboBiunHOi Icmanii. CepBaHTeC 3yMiB mOEJHATY OIUC KUTTA repoiB i3 mapoiaMu Ha cepeqHbOBiIUHI
JUIIaPChKi poMaHu, TOKAa3aBIIU yci Kyaacu i mpomiapku icmancbkoro cycnisberBa X VII crositra. duc-
Kycii HaBK0OJIO faHoro o0pasy He IPUINHAIOTHCA I 0ci, BiAKpuBaiouy Bce HOBi I'paHi 10ro OCMUCJIeHHS .
Im’a Mou KixoTa 3 BlacHOTO IIepeTBOPUJIOCH Ha 3arajibHe, JOHKiX0TaMU CTaJI Ha3UBATHU JIIOAEH, 1110 He-
CIIPOMOKHIi po3ibpaTucs B IifiICHOCTI, TOMY IXHi ITOTJISIAY i BUMHKY BUTJIAAI0Th KOMiUHO i HiYOT0, KpiM
CMixy, BUKJIUKATU He MOXKYTh. TaKke CIPUMHATTA JOHKiXOTCTBA € JOCUTH IIOIIPEHUM.

Aute icHye mie i1 iHIIMH aceKT JOHKiX0TU3MY, iHaKIIe cTaBieHHA n0 Jou Kixora. IIpurasausmocd,
mio rtucas I'. ['aiiHe y cBOi#i IIepeaMOBi 10 HiMEI[bKOT0 BUAAHHA TBOPY: «... IIEPO I'eHida 3aBKAM BUIIE 34
caMoTo T'eHisl, BOHO 3aBKAU cArae HabaraTo gaji, HisK 1e 0yJo mepenbdadeHo B oro 3agyMax, 06yMOB-
JIeHUX eIl0xo0i0, i CepBaHTec, caM TOTO He YCBiIOMJIIOIOUN, HAIIMCAB HAWSICKPABiIly caTUPY Ha JIOACHKY
3aXOILIEHICTB». [2, 5]

SK KOKHUI BeMuKUM JiTeparypHuii TBip, «lon KixoT» 3HaWNIOB CBOE BTiJIEHHA I B iHIIMX BU-
Iax MUCTEITBa, HAIPUKJaL, y my3uti. Icaye cumporniuna noema P. IllTpayca. MosxkHa 3ragaTu onepy
K. Maccue «lou KixoT», sKy nmpocaBuB BUKOHAHHAM I'oJI0BHOI naprtii nerengapuuit @. lanamin. B
obpasorBopuomy MmucTenTBi CepBaHTeCciB poMaH 3HANIIIOB TAKOK BecebiuHe BiggsepraaeHusa. 3 BizoMux
XYAOKHUKIB y UMCJIi mepiux, XTo cTBopuB ob6pas dou Kixora, 6yB icmanchkuit xynosxHuk @. I'ofia.
Yumamao mutiiB @panrii Takosx 3 yermixom inocrpyBanu «Jou Kixora». Besruky nmonyasapHicTs Maiu
imocrpanii T. ¥oanmo, a ocobnuso — I. [ope. Iy:xe ackpasuii o6pas [lou Kixora crBopus O. ITom’e. 3
MiBHIMMUX XYyOOKHUKIB y mepIry uepry ciix Hassatu icnanmnis I. 3ymnoary, II. Ilikacco i C. Hani. Kusa-
HUH, BUZaTHUN XyI0:KHUK B. KpoKoB, oquH i3 mepmux yKpaiuiis gas igrocrpaiiii 1o CepBaHTeCOBOTO
poMany, ajie TO BiKe 0ys10 B ApTeHTUHi, Kyau eMirpyBas XyaosKkHUK. Tam BiH imtoctpyBas «[lon Kixora»
s po3KimmHOTO Bumanua B cepii « HezabyTHi mocrari» . B uaconuci « Parnok», y 1966 p., 3’ssBuBca «Ilon
Kixora» B mepexaazni M. JIykara i3 imfocTpaiiasmu KuiBebkoi xymo:kuaUIi O. ITeTpoBoi.

¥ ropnyc npucsadenoi [lon Kixory cBiToBoi moesii ([I»x. I'. Baiipona, II. Hopgina, I1. Bepsena,
B. Bprocosa Ta iH.) opraniuHO BOKUCYIOTbCA Bapiaiil HiMeribKoMOBHOI ntoeTecu 3 Bykosunu, Posu Ayc-
JeHgep. BapTo, omHaK, 3ayBaKuUTH, 110 y AaHil posBiami oopas reposa CepBanTecs Ta Horo 3HAUEHHS
nis moesii AycaeHzep aHaIisyeThes Biepiie. MeTor HAIIOI CcTaTTi € HOCHiAKeHHA (PYyHKIIiOHAJIBHO-
cTuicTuuHOl HamoBHeHOCTi o6pasy Hou Kixora B sipuiii Ayciaenmgep.

Poza Aycaengep (1901-1988) napoaunacsa y UepHiBIIAX, B €BpelicbKill poanHi, B AKi# TicHO mTepe-
IJIeJINCA CXiTHO- Ta 3aXigHO-eBpomelichKi KopeHi. 3 ciMHAAIATH POKiB BOHA TTIOUMHAE 3aHOCUTH Y IO~
JeHHUK OKPeMi HOTaTKU, Bpaxkenusa Bipmri. ¥ 1921 p., micas cmepri 6aTbka, iMMirpye 1o AMepuru, ae
JKUBe TPUBAJIUM Uac, aje 3roJ0M II0OBEPTAETHCA Ha 0aThbKiBIITUHY, 11100 TOTJIAAATH 38 XBOPOIO MaTip 0. Y
1939 porii y HeBeITMUKOMY UePHiBEIIbKOMY BUJABHUIITBI 3’ ABIAEThCA 11 mepima 36ipka mig HasBoio «Der
Regenbogen» («Patigyra»). Ilicasa crpaxits Bitinu P. Aycaenmep pasom i3 maTip’to Ta 6parom Makcom
HasaBkau nmokuzgae Yepwismui. IIpore sanense npubysmu 1o ByxapecTa, BOHa OTPUMYE 3aIIPOIIEHHS
Bij cBOIX aMepuKaHCHKEUX Apy3iB i mepeisguts mo Hpio-Mopka. ITicaa 6ararbox AyLUIeBHUX IOTPACIHD
moeTeca IIeBHUH Yac B3araJji He MOKe II1CcaTU, ajle OCh OJHOTO Beuopa Ile MOBHe 3al[illeHiHHA cragae, i
BOHA JIOBUTH cebe HA TOMY, III0 MEPEKUTH Ha Ianepi pAAKY aHTJIilicbKo0 MOBoIo [1, 24]. Maii:ke 1ine
mecaTuaitTa 3 1947 mo 1956 pp. P. Aycienaep mucasa cBoi moesii TiibKu aHTJIiChKOIO.

ITepire moBoeHHe moBepHeHHA Y 1957 p. Posu Aycaenaep no €Bpomnu, cTagIo CBOTO POAY TaKOK II0-
BEepPHEHHAM y JIOHO pigHoi moBu. IToereca 3ailficHniia KiTbKaMicauHy MaHAPiBKY 1o €BpoIri, BigBimaBIin
®pamnrito, Itamito, I'pertito, Icmanito, ABcrpito, IlIBefinapito Ta inmri xkpaiuu. IIig vyac miel mogoposki
BOHA 3ycTpiuaeThesa 3i cBoiM 3emisakoMm, Ilaynem Ilenamom y Ilapu:ki, AKkuii Ha TOH yac y:xe OyB Bimo-
MuM moetoM. Iliciisg po3MoB i3 moeToM, SKOMY BAAJIOCS IIPOOYAUTH B aBTOPII TYry 3a PiAHUM CJIOBOM,
BimOyBaeThCcAa KapAUHAJIbHA IIepeopieHTaIlisa TBopuoi manepu P. Ayciaenzep. Bona BigMoBaseTbCS Bif
OpuTaMaHHOI PAaHHIM BipIIaM KJIACHYHOI cTPO(diKy I pUMyBaHHS Ta 3BePTAETHCS 10 BePJIiOpy.

3axomToiounck baratTuM icropuunum MuHyauM Itamnii Ta Icnanii, Becuoro 1963 pory P. Aycien-
Iep 3HOBY BinBinye i kpainu. Ockinbku oopas [lou Kixora 3’ aBasieTbes y 11 mepiiriit moBoeHHi M HiMeIb-
KoMOBHi# 36ipmi «Hespaue siTo», To 103BOIMMO cOOi TpUIycTUTH, 110 repoit CepBaHTeCca IIPUBEPHYB
0CO0JIMBY yBary aBTOPKU caMe IIiJ uac BigBiguw foro BaTbKiBIiuHM.

JIummap CepBaHTeca yTijioe CIIpaBedJINBICTh Ta JIOAAHICTh, aje JKUBe B e0Xy, KOJHU BCi IIi ryma-
HicTUYHI IMiHHOCTi BUCMi0l0ThCA. '0sI0BHUY KOHMIIIKT pOMaHy MOJATAE ¥ 3iTKHEHH] yABJIEeHb IIPO Oili-
cHicTb 3 camor0 fmiticHicTio. [Toxi6HO M0 repoiB auapchbKux pomMaHiB, Jou Kixor BuisauTh Ha MOITyKU
TOABUTIB 3aJIA MPOCJIABJIEHHA iMeHi iealbHOI JaMu CBOTO cepIid. ¥ IIboMY 00pasi X uMepHo mepemriTa-
I0ThCA 0JIar0OPOIHI, UKCTi izeanu Ta 6e3rays3ai BUnHKY. MaHIPiBHUHA JULap MpPi€ COYKUTH JIOIAM, a0u
SHHUIIUTHU 3JI0, CKacyBaTU 0e33aKO0HHS, a HAaCIIPaB/Ii, CBOIMH MifAMU JIUIIe MHOXKUTDH 3JI0. ¥ KOHTEKCTi
moxiti XX cToiTTA i HacTiAKiB HamioHa -comiasicTuyHoro nanyBauusa Qirypa Jou Kixora y TBopuocTi
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Aycnennep HaOyBae HOBOTO 3HAUEHHS I 3ByUYaHHA. ABTOPKA MiJHOCUTH CBill JipMuHUII rojoc 3a Ipu-
MUpPEHHA, TyXOBHE BiApOMKeHHs, naM ATb. Tak, B OHOMY 3 ¢BOixX inTepB’to B 1977 p P. Aycrnenaep
ckasaia: «Tak, «I0YaTOK» UM « BiIPOIKEHHS » JIIOAAHOCTI MOXKYTDb OYTH 3aBKAU, V il KpaiHi TaK0XK...
S ragato, 1o 6arato rpomagad @PH, soxkpema, Mucasgua yacTuHA MOJIOLi, BUHECIN YPOK 3 TOT'O JKaAXJIM-
BOTO 0CBiny [8, c. 64]». A m1e BoHA He IPETEHAYE Ha POJIb MOPAJILHOIO CYAMi, HE CTA€E B II03Y sKePTBU-00-
BUHYBAaua, OCKiJIbKY MepeKoHaHa, 1110 «3BUHYBaUeHHA He POOUTD JIiofeit, TUM OibIlle, MOXKHOBIAINIB,
Kpamumu [8, 64]». TobTo Mmu 6aummo, 1110 rymaHicTuuna mosuitia [Jou Kixora € my:xe 61u3bK0I0 M5
moeTecH, siKa BipuUTh y Kpallli AKOCTi JIOAMHUA.

VY nipuuHoMy JOPOOKY IMoeTecu 3HaXOAUMO IITiCTh IMoe3ill, HanucaHux y pisHi mepioau ii TBopUocCTi,
y AKUX BOHA 3BepTaeTheA q0 00pasdy CepBanTeca: «Don Quixote I» («Hou Kixor I»), «Don Quixote IT»
(«dou Kixor II»), «Vergeblich» («Mapuo»), «Pegasus» («Ilerac»), «Dulcinea» («/lyabcinesi») Ta «Ich
f hl es» («d BiguyBato»). Ile Toit yac, KoJu moeTeca 3HOBY IMOBEPTAETHCA A0 PiAHOI HiMelbKOI MOBH,
BiH xapaKTepusyeThbca (hopMaJIbHOIO i CTHIIICTUUHOIO IlepeopieHTaIielo TBopuoi MaHepu. IloeTnuHuit
tekcT «Jlon Kixor I», me mu Bmepire 3yctpiuaemo reposa CepBaHTeca, Hanmucauui y ¢popMi HepuMoBa-
HOro BepJiibpoBoro tepiery. Mu 6aunmMo, SK aBTOPKa IIOCTYIIOBO BiMOBJISIETHCA BiJ pUMH, IIPOTE IIfe
IeBHUH uac 30epirae KiaacuuHy cTpodiuny 6ymoBy Bipiris. BapTo sasHauuTu, 110 B IIbOMY BipIii Bike
3 TepIroro Bepcy Jgipuune fI 3BepraeThbes mo unrada Bycramu Jlyabcimei, gamu cepia Jou Kixora. Ile
€ BaKJIUBUM MOMEHTOM, Ha SKOMY, AK MM T'aJla€MO, CJIiJl HaroJOCUTH, OCKiJIbKM MOBa BeIeThCS BiJ

dien ihm im Stall»[6, 144], «Ich Dulcinea / warte auf meinen Ritter / der zarten Gedanken» [6, 161].
Hynbcinesa 3 pomany CepBaHTeca cTajia IPOTOTUIIOM aycJyeHAepiBebKoi gamu cepiis. Aximo Jor Kixor
Ta ftoro 36poenocens Canuo [larca € mieBumMu mepcoHakamMu pomany, To obpas [lynbcinei To6ocbKoi €
POMaHTHUYHOIO BUTaJKOI0 Junapsa. B peadbHocTi pomany — 1e Anbmouca JlopeHIio, mpocra aiBUumHA 3
cyciguboro cesa Toboco, aky nobpe 3uHae Canuo Ilamca. B ki mepiroi rimaBu poMany Mu Ji3HaeMocCH,
1o geAakuii yac [Jou Kixor 6yB sakoxauuii B Hei. Ile O6y0 miaaToHiuHe KOXaHHA, aje KOKeH pas, KOoJu
Bin 6yBaB y Toboco, To i3 3axomyeHHAM crocTepiras 3a Hero. 1[likaBum € BucaoBiaoBanHA [[on Kixora
PO BCiX JaM cepIisd B I[iJIOMY i cBOIO 30KpeMa: «3BasK ilfe i Ha Te, 1110 He BCi JaMu, AKUX OCIIiBYIOTH IO~
eTU TiJ PisHUMMY BUTAJaHUMU UMEHHAMU, CYTh CIIPABIKHi i miticHo cyii icrotru. HeBike Tu gymaer, 1o
Bci oTi Amapinnu, @inigu, Cinesii, [lianu Ta 'amatei, AKX TOBHO CKPi3h MO KHUIKKAX 1 poMaHcax, Mo
IUJIIOPHAX i TeaTpax, 110 BCi BOHM HacHpaB/i »KUBi sKiHKHU I AiBuaTa, 00JI00JIEHUIIL TUX, 1[0 CJIABUJIN
ix i cmaBaaTh gorenep? IleBHa piu, 110 He TaK BOHO €; iX 34e0iIBIITOr0 BUMpPiAau moeTu, abu 6yI0 mpo
KOTro BipImIi ckyiagaTu, abu Bei ramaniu, 1o BOHY KOTOCh KOXal0Th 1 YMHOT0och KOXaHHs BapTi. [2, 150] Ak
6aumnmo, [{oun KixoT 3isHaeThC, 1110 H0T0 JaMa cepIld € BUTaJgaHOI0 0CO00I0.

Hacrymnawuit Bipmn mig Hazsoio «Ilerac» BBifimmos fo 36ipku «Gelassen atmet der Tag» («HesBopyiir-
HO Auxae neHb»)y 1976 p. ¥ mbomMy moeTuuyHOMY TEKCTi Topsz is obpasom [ox Kixora 3’ ABasieThbCsa KpuU-
Jatuii Ki"bk [lerac, mepcoHask cTapoaBHBOT'O I'PEI[BKOT0 Mi(dy, 1110 HAPOAMBCS 3 KPOBi roprouu Menysu,
kouu Ilepceii BigTas iit rosoBy. [[o #oro 3aBmamb BXOAMJIO IpUHOCUTH 3eBcoBi Ha Ouimn rpim Ta 6Juc-
KaBKy. ¥ 3 CT. 10 H. e. aJIeKCaHAPifCchKi moeTu cTBOpuIM JereHay npo Ileraca. Oguoro pasy Mmysu ciiBa-
JIW TaK TapHO, III0 BCA IIPUPOJA cIyXaja iX y MOBUaHHI i He3PYIITHOCTi, a ropa I'estikoH Bix 3axomyieHHA
moyaJia IIBUIKO POCTH i1 JopocJia axx no Heba. Toxi oimmifichki 6oru Hakasanu [leracy moBepHyTU TOPY
Ha 3emui0. KiHb ymapus 1Mo Topi KOmuTOM, Biji YO0T0 Topa Bpas IepecTaJjia poCTH, a Ha MicIli yaapy 3abuio
I:xepesio inmokpeHa, 3 AKOTO 3a JJeTeHA0I0 TOeTH uepai HaTXxHeHH [9, 393].

O6pasHuii piBeHb Bipia moereca (popMye 3a HOMOMOIOK0 JAKOHIUHNX, Mail)Ke CKYIUX IITPUXiB,
AKi, OMHAK, JO3BOJISIOTE HAM ICKPaBO BiATBOPUTU KAPTUHY IOMi:

Auf einem Blitz Ha 0s1uckasiii
ist mein Fligelpferd Mill KpuiaaTuii Kinb
iiber mich hinweggeritten IpoMuaB HaJi MHOIO
Ich bat Don Quichotte S mompocuna [Tou Kixora
es zu holen Ha3JOTrHATH HOT0
Er wird es mir bringen Bin noBepHe meHi fioro
auf einem Blitz Ha OJIMCKAaBILL
[5, 175]

Ockinbku o6pas Ileraca acolfitoeThbes i3 TBOPUUM HATXHEHHSAM IIOETiB, TO IIJIKOM MOYKEMO IIPHU-
IyCTUTH, 1[0 aBTOPKAa OTOTOKHIOE cebe i3 sipuunum f y mpomy moeruurHomy Tekcti. Ile BasKIBO HAM
I IIepekaany yEpaincbkoio apyroi crpodu: «Ich bat Don Quichotte», Komu mipuune 1 3BepraeThca
JI0 XOpOoOpOTO JIUITaps IO AOMOMOTy. ¥ HiMelbKili MOBi, B MUHYJIOMY po3mnoBigHoMmy uaci Priteritum,
IiecJ0BO B TPETiii 0co0i OMHMHN MAa€ OJHAKOBE 3aKiHUEHHSA AK Y YOJIOBIiYOMY TakK i B JKiHOUOMY pojax.
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B ykpaiHCBKili 3K MOBi MU TOBUHHI 3HaTH, 0co0a AKOro poay BUKoOHye naifo. Ille ogHMM BasKJIMBUM ap-
TYMEHTOM Ha KOPUCTH HAIIIOTO BUOOPY MOYKHA BBaKaTU TOUM (GaKT, 110 y O6inbiocti Bipuris gipuune §1
roBoputh Bix imeni Hyabciuei, gamu cepiia [ou Kixora. ¥ ocrauuiit crpodi Mmu 6aunmo, 110 JipuyHuit
IIePCOHaXK BipuTh y Te, 1o Hou Kixor 3ymie moBepuyTHu Kpuiatoro kous. Auf einem Blitz — mepiuii ra
OCTaHHIiYl Bepcu yTBOPIOIOTH TYT CBOEPiHE oOOpaMIeHH BipiIa.

Hacrynuuii Bipmr «lou Kixor II» 6yB B Hantmcanuii B mepiox 1981-1982 pp. i BizHOCUTHCA 10 MTi3-
HBOTO Iepiony TBopuocTi Aycienmep. I'epoit CepBanTeca eKCILIIIIUTHO IPUCYTHIN JUIlle B 3aT0JIOBKY
Bipmia, asxuit Bimcuiaae Hac go oopasy Jlumapa Cymuoro O6pasy. [lyibciHes K 3BePTAETHCS A0 YMTAYA
oJpasy y mepirii cTpodi:

Ich Dulcinea S — Oynbcinesa

warte auf meinen Ritter yeKaro Ha cBoro Jlumaps

der zarten Gedanken Hixxaux [Tymox

Einst kam er fAxoch Bin npubyB

auf einem Fligelrof HaA KpUjaaTiMm KoHi

und ritt mit mir 7 ToMYaB 31 MHOIO

zu den Sternen IIo 3ipoK

Wie fielen Mu Bianm gomoy

Er starb Bin momep

Ich liege in einer Wiiste S mexxy B mycTeni

ohne Oase 6e3 oasucy

warte auf meinen YyeKar Ha MOTO

auferstandenen Ritter BockpecJyioro Jlumapsa
[7,182]

Axmro CepBanTec HasuBae cBoro repos JIumapem Cymuoro O6pasy, To y AyciaeHaep y IepliIii cTpo-
di Bim crae JIumapem Hikuux I[ymMoK i Hece B cobi mosuTmBHY KoHOTalio. ¥ apyriit crpodi Hour Ki-
XOT 3’ ABJIAETHCA BePXU HA KPUJIATOMY KOHi i1 mpsaMye pasoM 3 [[yabciHeero 10 3ipok. SIK 6aunmo, 3HOBY
3’ABISAETHCA KPUJIATUI KiHb, IO aCOIiI0ETHCA 13 ITOETUUHOIO TBOPUicTIO, a [loH Kixor € i1 cynmyTHUKOM.
Hactymnui Tpu cTpodu cKIagatoThCA JUIIE 3 JBOX BEPCiB, ¥ AKUX aBTOPKA Ay Ke JaKOHIUYHO OMHMCYE TO-
nmaurbiri moxii. ITo moposi umtap rune, a [lysrbciHesa oMMHAETHCA TaJIEKO B ITyCTeJi, Ae Hemae Boau. OcTaH-
Hi IBa BepcHU IeperyKyoThCcsa 3 ABOMA BepcaMu MepIoi cTpodu, 3HOBY YTBOPIOIOUN PaMKOBe 00paMJIeH-
Hd, JIUIIIE Tellep JipuyHe 1 yekae HaA BocKpecyoro aunapsa. Ilosa 1miero paMKOBOI0 KOHCTPYKIIi€IO 3aJIU-
IIAeThCA — UM 0 Hel JomaeThbes — 1mie nepinuil Bepe: 1 — Iyabcines. O6pa3 BOCKPECIOro JUItapsa MOXKe
3HaMeHyBaTHU CBOEPifHE «JiTeparypHe BocKpecinuA» [10, 26] moetecu, i moBepHEHH 10 PigHOI MOBH.

IIpore mafinmikasinmuM, Ha HaIly IYMKY, € Bipm «f BiguyBaro», 110 BBiHiIIoB 10 30ipku «f1 1me
rpaio», ae 3i0pami ocramHi moesii aBTOpKU, Hanucaui y 1985—86 pp., i B axomy o6pas ou Kixora y
Jipuii Ayciaengep 3’ IBISIETHCSI BOCTAHHE:

Ich bl
fihl es BiguyBaro
Ich bin A
Don Quichotte Hou Kixot
Kiampfe tapfer Boprock My:KHBO
um ein Wort 3a CJIOBO
Sancho Pansa Canuo ITauca
wie AK
mein Schatten MOJ TiHB
Der 3’ ABJISIETHCA
Zweifel kommt CYMHiB
Stech Bowuit
ihn tot moro

[7, 182]
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fAx 6aunmo y manmomy Bipiri BigOyBaeTbca pagnKaabHa 3MiHa mepcueKTuBu Jipuuroro . dximo y
ToIepeHiX Bipirax MoBa Besacs 31eb6inbiioro Big imeHi [yabcinel, To TyT ogpasy K Ha MOYaTKY Bipima
gipuune f1 3i3HaeTHCT unTauaMm, 110 BiguyBae cebe [[on Kixorom i My:KHBO 60peThcs 3a CJI0BO. ABTOPKa
BUKOPUCTOBYE CUHEKIOXY «CJ080», IO Ha HAIYy AYMKY, CHUMBOJIi3y€ MMOETUYHE MOBJIEHHSA B IIiJIOMY.
Jama 1moesiss MOJKe CJIYyryBaTH NPUKJIAAOM IOETOJOTiUHOTO TEKCTY, B IKOMY aBTOPKA 3BEPTAETHCA 110
TeMHU TBOPUOTO IIPOIeCY i aKTy HAIMCaHHA. 3BepHiMocA 0 moeTroJoriunoro ece P. Ayciennep «Yce
MOJKe OyTU MOTHMBOM», B AKOMY BOHA PO3MipKOBYE IIPO MpOIlec TBOPUOI AisgabHOCTi. BoHO po3mounHa-
eThcs Tak: « Homy a numry? Bo ciioBa MeHi JUKTYIOTH: MUIITHK HAac. BoHN X0uyTh 00’ €qHYBAaTUCh, CTABATH
corosHukamu. CiaoBo 3i cioBoMm 3i ciaoBoMm. OxgHa (pasiamra ciiB 3a MeHe, Apyra IpoTu MeHe. Bei Bouu
TOBILJIATHCSA, IPArHy4YX BUUTU HA IalepoBe Ioje, — TYT Mae BigOyBaTuca 6uTBa... Aje cjioBa — TO He
migzaTauBi MoKipHi Girypu, 3 AKUMU MOKHA IIOBOAUTHCH, AK 3aMaHeThbCcsA. 1 HeTpaBUJIBHO IX 3pO3yMi-
Ja, TBepIATh BOHU, MaJocsa Ha yBasi inmre. [TomicTuira ix He HA HaJIEKHOMY MicIili, OYPKOTATH BOHMU...
Hanomernusi, HaBiTh HaliHiskHIiIIi... BoHN 00epTaiTh CTUIL HABCiOiU, aTAKYIOTh MeHe, IPUMYIIYIOTh
pyxaTu iX CIOAU-TYAH, aK JOKU He BUPIIIaTh, 110 3aHAIN HAJIEKHE MicIe... « [8, 91]. Ilum ackpaBuM
obpasHuM onmcoMm P. AycieHIep HaMaraeThcA JOHECTHU IO YUTAaUa IIOETOJIOTiuHe MipKyBaHHA y dopMmi,
MaKCUMAaJbHO MOCTYIHi M po3yMiHHs. Bora 306pakae cBOepigHME «pos3moaisa poaeii». Ca1oBa BUKO-
HYIOTh IIOABINTHY (DYHKI[i}0: IIO-IIepIlie, BOHU € PYIIiiHOI, OCHOBOIIOJOKHOIO CHUJIOIO, II[0 CIIOHYKAE 10
TBOPYOCTi, IO-APyTe, MaTepiajgom s JiTepaTypHoi nmponykitii. OgHaK MU PO3yMi€eMoO, III0 CUMBOJiU-
HUI omrc 60pOoTHOM 31 CIOBAMU € ITPOEKITi€Io Hi Ha I0 iHIle, AK Ha CKJIaJHUH, KOMILIeKCHUH, O1IbII Un
MEHIII TPUBAJINH IPOIeC TBOPUOI NiATbHOCT, pOOOTH HAJZ IOETUUHUM TEKCTOM.

¥ uerBepriit crpodi 3’aBaserbesa Canuo ITanca, Bipuuit 36poenocens ou Kixora. M. CepBauTec
BIIEPIIIEe 3aCTOCOBYE Y CBOEMY POMAaHi MOTHUB ABifiHMIITBA. ICHYyBaHHS cepBaHTECiBCHKOTIO JIMIlapA He
MoskauBe 6es #oro 36poenociia Camuo ITancu. ITi o6pasu HOIOBHIOIOTH OJUH OJHOTO, € HiaJOTiUHUMU.
Y npromy nmoaBifiHOMY 00pasi moemHyeThCcA OiHapHA OTO3UIlis BepX — HU3 (BUCOKUM — HUBbKUM, YUCHUHN
— HeBUEHUU, XyaAuH — ToBcTUui Ta iH.) 3araisom Hou KixoT yocobr0e HeqoOCAKHI TEOPETUUHI JKUTTEBL
imeanu (Bepx), a CaHYO — MPaKTUUHICTh 3BUYANHOIL IIOAUHY (H13). Y TOETUYHOMY TeKCTi AyciieHiep Mu
6aummo, 110 36POEHOCEIH TEK IIOCTIHO CYIIPOBOAIKYE CBOTO JIUIAPA i € IPpaKTUYHO $oro TiHHIO. BapTo
3as3HauuTu, 1o Canuo Ilamca mpucyTHi# TiabKU B IIbOMY BipIii AycieHzaep.

Y macTynHi# cTpodi, 1110 CKJIALAEThCA JIUIIIE 3 TPhOX CJiB, MU Ai3HaeMocCs, 110 Ha JipuuHe f Hazg-
XOAUTH CYMHiB. M0osKeMo IPUIIYCTUTH, IT10 Ile BiIOyBaeThC Il Uac HaKMCAHHSA BipIliB, KOJIM aBTOPKa
CYMHiBaeTbCsS y BUOOPi TOETUUHMUX 3aC00iB UM, MOKJINBO, B3araJji JOMiJIbHOCTI HanucaHoro. B octanuiii
cTpodi gipuune I Hakasye BOUTHU H10TO, BUKOPUCTOBYIOUM iMmmniepaTtus Stech ihn tot. Y HiMelbKiit MOBi
nIiecaoBo totstechen mocaiBHO 03Hadae 3apisaTy KOroch HoKeM. Hakas3oBuii crocid y mamomMy BUOAIKY
cTBOPIOE eheKT BiICTOPOHEHOCTI JipuUHOTo repos Bifg 6esrnocepeqHbOI yuacTi B AificTBi; 3pelrnToio, CIo-
HYKaHHA J0 Ail He o3HaYa€E TOTO, 10 0co0a, IKOI CTOCYeThCS HaKa3, BUKOHAE fioro. Mu MoKeMO JIuIie
IpUIycKaTH, e et Hakas crocyBaBcs Camuo [1amcu. ITpoTe imanbHa cileHa 3aIUIIAETHCS BiTKPUTOO
i unTaueBi 3aJIMIIAETHCS JIUIIE 340TalyBATUCS, YU IIOCIYXaBCA HaKasy JUIapsa BipHUH 30pO€HOCeIb.

Amnai3 MOeTUYHUX TEKCTiB JO3BOJISIE Kpallle 3PO3YyMIiTH XiJi ITYMOK aBTOPKHU ITPOCTEXKUTHU ITOCJIi-
IoBHicTH hopmyBaHHA 06pa3y Hou Kixora. [lanuii o6pas mpuBepHYB HAITY yBary, OCKiJIbKU B ITIO€TUY-
HOMY CHaJKy aBTOPKH AY2Ke MaJio Ioesiii, B AKUX BOHA 6 0TOTOKHIOBaJa cebe, iteHTH(iKyBasa JipuyuHe
S iz miteparypuum repoem. Bapto BigszHauuTu, mo oopas [fon Kixora 3’ABnAeThCA y mepion mepexomy
10 €BPONEIChKOI MOIEPHU i IPUCYTHi TaKoXK y il misHi# gipulri. IToesii ocranuix pokiB :kuTTa P. Ayc-
JIeHJIep XapaKTepus3ylThCA BUHATKOBOIO JaKoHiuHicTO0. TiflbKY HANTOIOBHIIIe, HaliHEOOXigHIIIIE, TaK
01 MOBUTH, KJIIOUOBI cj0Ba Ta 00pa3u IPOIOHYE BOHA UMTAUEBi y CBOIX Ii3HiX Bipmmax, 3ajuIIaroum
MoMYy IPOCTIip AJis BaacHOI iHTepmpeTarrii.
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Amnorania. Bnepuie npoarnanizogaro oopas [Jon Kixoma ma 1020 pyrKUioHAIbHO-CMUAICMUYRY
HanogHenicmv Yy meopuocmi Posu Aycaendep. Pozzaanymo noesii, Hanucari 6 pi3Huil nepiod meopuoc-
mi agemopku, 8 AKux 60Ha 3g6epmaemucs 0o o6pa3y Cepeanmeca: «Don Quixote I», «Don Quixote I1»,
«Vergeblich», «Pegasus», «Dulcinea» ma «Ich fiihl es».

Karouori caosa: Posa Aycaendep, [Jon Kixom, [Jlynvcines, eymanidm, nidus aipukxa.

Summary. The study is dedicated to the functional and aesthetic value of Don Quijote image
within the lyrics of a German speaking poet — Rose Ausldnder. The author’s reference to the character
of Cervantes expresses her life and intellectual experience. It also represents her art benchmarks and
search of a unique writing style. By the profundity of artistic generalization Don Quijote acts as a
literature character reaching far beyond the particular texts, or time periods they cover. The given
research is pioneering in analyzing an image of Cervantes character, and its role in Ausldinder’s
poetry. The survey is aimed at the exploration of functional and stylistic expression of the image,
within Auslinder’s lyrics. Don Quijote’s image appears in the first post-war collection of poems called
«Blinder Sommer», written in German. Believing in the best values of human beings, the author shares
humanistic nature of Don Quijote. Auslinder’s body of work includes six poems, written at various
times, that refer to the character of Cervantes: «Don Quixote I», «Don Quixote II», «Vergeblich»,
«Pegasus», «Dulcinea» ma «Ich fiihl es». Moreover, in most of her poems persona talks to the reader
with the lips of Dulcinea, a beloved of Don Quijote. Figurative layer of the verses is formed with the
clear, even greedy strokes, though providing our imagination with the bright flow of events.

For the last time, Don Quijote’s image occurs in the poem named «Ich fiihl es». It’s featured by the
completely opposite mindset of persona. The lyric Self makes a confession of associating itself with Don
Quijote. The speech is not handled by Dulcinea anymore, for by the knight. The above-mentioned may
stand as an example of a poetological text. The author, within the latter, is concerned with the topic of
creativity within the poetry writing.

The poetical works analysis provides better understanding of the author’s mindset, as well as an
overview of the graduality in Don Quijote’s image development. Attention to the image has been drawn
by the fact, that Ausldinder’s body of work lacks poems equaling, identifying the lyric Self with the
author.

Key words: Rose Ausldnder, Don Quijote, Dulcinea, humanism, late lyrics.
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THE ROLE OF FATE AND DESTINY IN THE NOVELS OF T. HARDY
AND I. NECHUI-LEVYTSKY

Human worldview is reflected in folklore and fiction from beginning occurrence till nowadays. At
the end of the nineteenth century, prose on peasant themes with domination of concept fate/destiny
got tangible impulse toits development. Accumulating the genetic experience of mankind, this concept
was presented in pagan and Christian worldviews, in rich folk materials and national literatures.

Concepts of fate and destiny are the main in the prose of T. Hardy and I. Nechui-Levytsky.
These writers, without rejecting the existence of good or evil power in nature, still considered human
suffering as a consequence of accidental coincidences and circumstances. Concepts of fate and destiny
were widely discussed in the British and Ukrainian literary circles. In particular, many prominent
scientists such as J. Bownas [7], H. Garwood [8], J. Thomas [11], I. Abramova [1], V. Voitovych [2],
O. Pavlova, T. Melnychuk, I. Gryshchenko [3] devoted their critical works to these problems.
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